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Braşovd, 11 M aiu st. v.

Proiectulü de lege pentru re- 
visuirea legii incolatului s’a adusü 
în cjilele acestea la desbatere în 
camera deputaţiloru din Pesta.

Deputaţii din partida stângei 
estreme, séu a kossuthiştiloru, au 
evitatü în vorbirile lorü de a spune, 
că scopulu acestui proiectü este 
reîncetăţenirea lui Kossuth, care 
cu 4iua de 1 Ianuarie 1890 a în
cetată a mai fi cetăţânu alű sta
tului ungarü.

Cu tóté acestea s’au găsitu de
putaţi, cari numai partisanî ai gu
vernului nu se potü numi, cum e 
şi contele Ştefan Karolyi, cari au 
mărturisitu, că proiectulü de lege 
nu s’a adusü decât numai pentru 
idolulü dela Turin, şi astfelü s’au 
declaratü contra proiectului, lucru 
ce l’a făcut şi Apponyi, şeful partidei 
oposiţiunei moderate, care de alt
mintrelea mai în tóté cestiunile a 
mersü mână ’n mână cu partida 
kossuthistă.

In acéstá afacere guvernulü, 
prin graiulü ministrului-preşedinte 
Szapary, a luatü dela ínceputü po- 
siţiune în contra proiectului. Şi 
nici nu se putea altfelü, când sciutü 
e, că proiectulü de lege pentru re- 
visuirea legii incolatului nu era alt
ceva decátü o manifestaţiune în 
contra Maiestăţii Sale Monarchului, 
o manifestaţiune în contra dinas
tiei şi în contra orî-cărei legături 
a statului ungarü cu j umatatea de 
dincolo a monarchiei, cu Austria.

Acésta a recunoscut’o, ori mai 
bine cjisö a trebuitü s'orecunósca 
însuşi guvernulü, în numele căruia 
contele Szapary s’a provocată la 
scrisórea lui Kossuth din 9 De- 
cemvre anulü trecutü, în care 
revoluţionarul şi antidinasticulü 
Kossuth a Jeclaratü, că sub ra
porturile de ac[í nici nu vrea se 
fiă cetăţânfl ungarü şi nici nu se

va considera nicî-odată ca supusü 
alü actualului capü alü statului.

Ministrulü Szapary a şi cerutü 
camerei se respingă proiectulü, 
bine sciindü, că primirea lui ar fi. 
fatală pentru orl-ce guvernü, cum 
fatală a fostü acestă afacere şi 
pentru sdrobitulü „sdrobitorü alü 
naţiunilom nemaghiare“, pentru 
d-lü Tisza, care a dispárutü în lu
mea neantului, ca ceva ce nu mai 
este şi nici n’a fostü.

Caracteristicü pentru simţe- 
mintele „patriotice“ şi „dinastice“ 
ale kossuthiştilom este espectora- 
rea deputatului Helffy, că respin
gerea proiectului ar însemna „ a huli 
pe Dumne4eu“.

Nu-i vorbă, preşedintele came
rei a datü imediatü unü avertis- 
mentü marelui adoratorü alü re
voluţionarului şi antidinasticului 
Kossuth, dér espectorarea lui Helfy 
remâne cu tóté acestea ca o cali
ficare a „patriotismului“ şi „di
nastici smului“ tuturor ü acelorü 
pretinşi „patrioţi“ unguri, cari au 
grămăditfi pe gárbovulü din exilü 
cu diplome de cetăţeniă onorifică.

Dér espectorarea kossuthistu- 
lui Helfy e şi o dovadă despre 
simţămintele creştinesc!, de care 
suntü nutrite inimile adoratorilorü 
lui Kossuth. Auclí năsdrăvăniă 
unguréscá: a lăsa pe duşmanultt 
dinastiei şi alü monarchiei, pe ini- 
miculü neímpácatü alu naţiunilom 
nemaghiare, pe care le-ar fi şters 
de pe faţa pământului, décá ar li 
statü în puterea lui, a’lü lăsa, 4*" 
cemü, se-şi ispáséscá pécatele, în- 
semnéza „a huli pe „Dumne4eu“ !

Espectorarea lui Helfy va ré- 
máné o pată neştârsă pe „patrio- 
tismulü“ şi „dinasticismulü“ celorü 
cari au neruşinata cutezanţă a 
timbra la ori-ce ocasiune de „ne- 
patriotice“ pe cele mai fidele po- 
póre ale tronului şi monarchiei, 
numai fiindcă acestea suntü hotă*

rîte a’şî apera chiar cu sacrificiulü 
vieţii individualitatea lorü naţio
nală !

Discuţia asupra proiectului a- 
miijtitu înse, care de bună séma 
va fi respinsă, ne mai dovedesce 
încă unü lucru: că şi duşmanii 
naţiunilor nemaghiare sciu de frică, 
când în pornirile lorü sinistre li-se 
pune cu energiă stavilă.

Vorba ceea: Domnü de vréi a 
fi, se fii, dér de frică totü se scii.
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Bismarck despre situaţia actuală, 

piarulü „Matin“ din Parisü publică
o lungă convorbire, ce a avut’o unü co
laboratorii alü său, Henry de Houx, cu 
principele Bismark, din care convorbire 
estragem următorele enunciaţiun! ale fos
tului cancelarü germanfi, privitóre la si
tuaţia actuală européná:

„Germania“, (}ise Bismarck, „nici-o- 
dată, dór bine sé mé înţelegeţi, nicî-odată 
nu va provoca la résboiu pe Franţa. Ger
mania nici din depărtare, nici din apropi
ere, nici imediatü séu mediatü nu va căuta 
pretecstulu unui résboiu. Dór noi, chiar şi 
décá amü vré, nu v’amü pute ataca pe 
d-vóstrá, fiindcă constituţia nostră opresce 
ca noi să folosimü pe apărătorii patriei 
şi glótele nostre pentru unü răsboiu 
ofensivü. Decă noi amü vătăma consti
tuţia, atacându-vă pe D-vóstré, poporulü 
şi-ar íntórce armele, ce i-le-amü încre
dinţată, asupra guvernului. Poporulü 
germanü e tocmai aşa de paclnicü, ca 
şi de patriotü, şi bucurosű îşi varsă sân
gele pentru integritatea patriei, dór vai 
aceluia, care l’ar scóte din munoa şi li
niştea lui, ca sé-lü ducă la unü răsboiu 
ofensivü. Poporulü nostru a devenitü 
industrialü şi comercialü, trăgândă folo- 
sulü posibilü de unde póte. Poporulü 
nostru nu se află întro stare aşa de îm- 
bucurătore ca alü D-vóstré şi nu trăesce 
pe unü páméntü binecuvéntatü de na
tură ; cu tóté acestea a fácutü progrese 
aşa de mari, íncátü astăcţi mai multü îi 
aduce lui pacea decátü resboiulü. Dór pen-

tru asta elü ar purta unü résboiu cu 
atátü mai mare însufleţire, pentru că el 
ar trebui să-şi apere fructele ostenele- 
lorü sale aşa de mari. Elü însă nu se 
va compromite nici odată prin unü atao 
ne’ndreptăţită, afară de aceea nici n’are 
dreptü la teritoriulü strêinü.... Së ne rësbo- 
itnü cu d-vóstré, şi de ce, căci noi n’avem 
nimicü de luatü dela d-vóstré? Totü aşa 
n’am ave causă nici pentru unü altü rés
boiu. Spre ce scopü sé purtâmü noi unü 
résboiu ? Noi nu pretindemü nimicü, nicl 
pâmêntulü Germaniei de josü, nici ţinu
turile baltice, cari fórte greu suntü de 
mistuitü. Noi credemü, că integritatea 
Franciéi este necesară tocmai aşa, ca şi inte
gritatea Austro'Ungariei. Noi scimü fórte 
bine, că Rusia ar sări în ajutorulű Fran
ciéi, décâ noi v’amü ataca, întocmai cum 
amü păşi noi la mijlotü, decă Rusia ar 
ataca pe Austro-Ungaria.... Eu am doritü 
pace cu Francia. Potü 4ice, că am voitü 
pacea chiar şi cu incidentulü Schnaebele. 
Desarmarea este o chimeră; popórele 
nicî-odată nu se vorü încrede în lealita
tea vecinilorü lorü.... Am fácutü résboiu 
ca sé creezü Germania, am încheiatü 
alianţe pentru că am iubitü totdóuna 
pacea şi ca Germania sé rëmânâ totdé- 
una nevătămată şi neatinsă“.

Vorbindü de unü rësboiu ou Rusia, 
cătră corespondentulü lui „Nov. Vremja“ 
Bismarck a 4isü:

„Eu totdóuna am fostü contra unui 
résboiu cu Rusia. Décá crede cineva, că 
nu este lucru grozavü a te rësboi ou 
Rusia, amarü se înş0lă. A purta în Zan
zibar unü rësboiu nu e lucru primejdios, 
dór unü rësboiu în Rusia ar fi fórte pe- 
riculosü şi fără de scopü... A te rësboi 
cu Rusia e mai primejdiosü ca ou ori 
şi care altă putere, fiindcă n ’are numai 
putere militară, ci ea te învinge cu 
órna şi cu depărtarea, doué din cele mai 
puternice arme ale ei.... şi ce e mai 
multü, poporulü rusü are însuşiri, pe carï 
alte popóre abia le vorü avé : elü tot- 
déuna este îndestulitü cu ce are, precum 
şi eu modulü séu de traiu. Tóté acestea 
asigură pe Ruşi în contra unui rësboiu 
ofensivü...“.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Fault Sudram.
Novelă, de II. Tharau, trad. lib. de CPu-lia,.

II.
In suburbiulft unei mari reşedinţe a 

Germaniei de nordfi, într’o umbrosă şi 
ascunsă grădină, zăcea modesta căsuţă. 
Evitămti însemnarea de „Vilă“, căci a- 
cestfi edificiu simplu avea aşa puţinti 
dreptft a-şî însuşi acestă titulatură, ca şi 
altele cu miile asemenea lui. Singuru 
proprietarula, care după o petrecere de 
mai mulţi ani pe clasiculă pămenta sudica 
şl-a adusa unuia dintre cele mai mo
derne modelurl de edificata, ar pute da 
o asemenea numire monotonei lui lo
cuinţe, ce o considera ca o ironiă pro- 
priă. Afară de aceea gustula lui era 
pentru simplitate; orl-ce aparinţă falsă 
uria din adenculii sufletului, aşa că ori 
cărei pasiuni moderne, ce i - ar pute 
înălţa simplula lui nume, i-se opunea 
hotărîtă.

Acestă direcţiune reală, care la una 
bărbata atâta de tînăra forte arare-orl 
se ivesce într’una moda aşa de espresivti, 
îla îndreptăţia la temerea, că cu timpii 
ea s’ar pute desvolta într’una fela de

asprime şi de nesuferibilă pedanteriă. 
întâmplarea însă îşi afla compensaţiunea, 
care după descrierea acésta va suna stra 
niu : bărbatul era artist-sculptor. Şi era un 
artista în înţelesulfi strînsa ala cuvântu
lui. încă din frageda tinereţă începânda 
cultivarea acestei arte i-a părută cea 
mai înălţătore dintre tóté surorile ei, 
căci o simţia mai aprópe înrudită cu 
prototipula şi spiritula omenesca. Şi cu 
tóté acestea atátü de sublimă şi atâtă 
de departe i-se părea lui acésta, încâtă 
numai cu o sfiósá trăgănare s’a apro
piată de templulü ei. Când însă geniulü 
lui necurmatü ílü împingea înainte şi’lfi 
silia a’şl cuprinde capacitatea, ce alţii de 
multü i-o recunoscuseră, ajunse la deplina 
şi îmbucurătorea cunoscinţă, că şi elü este 
chiámatü ca prin manifestarea frumosului 
şi prin sublima nobilitare să înainteze spre 
desăvîşire şi astfelü sé se apropie cătră 
uniculü şi adevératulü frumosü. . . .

Pe trăsurile, încă june, ale feţei 
sale; era íntipáritü adáncü timbrulü se- 
riosităţii, ce părea cá-’lü ímbétránesce. 
Ore într’adevără aşa era? Nu părea a- 
cestă faţă luminată cu nedispensabila lu
mină a nordului — atelierulă, în care 
singurulă spirită de înfrumseţare a pro
prietarului a fostă de ajunsă pentru a

satisface dorinţa şi a îndestuli recerin- 
ţele sanctuarului unui artistü?

Elü tocmai veni din o sală înveci
nată, unde a datü instrucţiuni la nisce 
lucrători, ce erau ocupaţi. Dénsulü încă 
e în îmbrăcămintea-i ordinară de lucru, 
cu dalta în mână, ér ună prafă finü şi 
albă, ce-i acoperea vestmintele şi barba-i 
întunecată, arăta, că artistulü se află în 
mijloculü plăcutei sale activităţi.

Elü vrea sé păş0scâ dinaintea unei 
grupe de marmoră, la care-i mai rémase 
numai aşedarea unei m âni; privirea lui 
Ínsé se opri pe o altă grupă din un- 
ghiulü eontrarü alü atelierului, şi acesta 
era, care-i fărmeca rarulü surisü de pe 
budele sale. Era unü micuţtt şi graţiosă 
Cupido din marmoră de Carara, plecatü 
pe genunchiu-i rotundü, cu arculă întinsă. 
Miculü 4eu se părea a ave intenţiunea 
de a’şî descărca săgeta; aşa de cu măes- 
triă e sculptată carnea lui, aşa de mişe- 
lesce i-se jucau moile gropiţe, ochii şi 
obrajii, şi aşa de favorabilü cădea în 
momentulü acesta lumina pe figura 
acestui copilü ca de vre-o ş0se ani, íncátü 
îţi venea sé cre4i, că s’ar mişca o suflare 
caldă în acéstá fermecátóre figură.

Şi totuşi n u ! Ce nebună aséménare, 
cátü de săracă, cátü de rece şi mortă e cea

mai sublimă creaţiune a mânei omenescl 
pe lângă marele capü de operă ală Sculp
torului !

Lângă statuă sta ră4imată o copilă 
micuţă, ca de trei ani. Mânuţa ei roşie- 
tică şi-o ţinea înfăşurată în jurulă gru- 
madului micului 4©u şi ’şi apăsa învio- 
ratu-i obrăjoră de obrăjorulă lui.

Ea zări pe celă ce întrase şi aler- 
gândă spre elă striga:

„Gândesce, tată, miculă tínérü vré 
să înpusce, dór Greta nu s’a îngrozita, 
Greta l’a sărutatfi!“

împărtăşirea nu era tocmai nouă, 
căci Greta în intima-i cunoscinţă cu 
„albele păpuşi ale tatăs’o“, încă de multü 
ar fi pututü da unü esamenü bine suc- 
cesü despre ocupaţiunea micului tínérü. 
Tatálü lua pe micuţa în braţe şi-o des- 
merdâ, pe când o espresiune neesprima- 
bilă şi fericită’i lumina trăsurile lui, ce 
păreau întinerite, aşa că ’ţi venia sé-lü 
ere41 mai multü de-unü frate mai mare, 
decátü de tatálü copilei.

Insé acesta a fostü numai unü ce 
fugiţiv ü ; elü trebui în fine sé pună co
pila josü şi sé se reíntórcá la lucrulü 
séu, pe care şl-a propusă a-lü termina 
încă înainte de a trece amurgulü. Faţa 
lui îşi lua erăşl espresiunea íntunecósá
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Pressa rusöscä şi toastul împăratului germanü.
Toastulü împăratului germanö în 

Königsberg a făcută sânge rău în Ru
sia. Pressa rusesoă mereu se ocupă de 
elü., considerându-lâ ca unü toastü 
soandalisätorü şi turburätorü de linişte. 
Deşi împăratulfl germană — 4î°e cores- 
pondentulü din Petersburg alü lui „Ti
mes“ — a înţelestt în toastulü său pe 
ostaşii din Prusia sudică, cari au luatü 
parte la răsboiulă francesü din 1870, to
tuşi aici se crede ca sigurü, că împăra- 
tulü a înţelestt directü pe Rusia, ca pe 
uniculü inimică posibilă, pe care sabia 
poporaţiunei Prusiei sudice îlă va face 
să-i simtă puterea. Privitorü la aoeste 
„Novoje Vremja“ 4i°e: „Decă n’am sei, 
că cu ocasia toastelorü de câte ori se 
calcă hotarele, abătându-se dela cele ce 
voiau se 4'*c&, trebui să considerämü 
toastulü din Königsberg ca o ameninţare 
directă şi ca o provocare nemijlocită contra 
Rusiei“. Organulü rusescü mai adauge, că 
originalitatea vorbirei împăratului ger- 
mană stă în aceea, că elü apeleză fără 
de nici o causă la sabia tuturorü acelor 
provincii, pe care le-a visitatü. „Grajda- 
nin“ susţine, că toastulü împăratului 
germanü nu se unesce nici cu visita îm
păratului în Rusia, nici cu acele consi- 
deraţiunl umanitare, pe cari le arată faţă 
de poporulü muncitorü germanü.

Pregătiri de rësboiu.
Piarului „Pester Correspon- 

denz“ i-se scrie urmatórele din 
Cracovia :

Foile militare rusesc! se ocupă de 
nou într’unü modü forte viu de întări- 
turile dela Lemberg, Cracovia şi Prze- 
mysl. Este adevëratü, că afacerea are 
cu multü mai mare însemnătate decâtü 
să fi fostü trecută cu vederea de cătră 
vecinii noştri, dér agitaţia, cu care aceste 
foi îşi faeü critica lorü, este o puternică 
mărturiă, că numitele întăriturl nici decât 
nu suntü după gustulü lorü...

Fiă-cine soie, că regimentele austro- 
ungare aşe4ate în Galiţia suntü provă- 
4ute cu cele de lipsă numai ca în timpü 
de pace, pe când armatele rusesc! aşe- 
4ate la graniţele Poloniei rusesc!, în Ba
sarabia şi la graniţele prusiane, suntă 
provă4ute cu tóté cele de lipsă pentru 
unü rësboiu seriosü şi lungü. Conside- 
rândü, că deslegarea maréi enigme de
pinde în urma urmelorü dela capriţiile 
autocratului rusescü şi dela voinţa lui, 
considerâudü mai departe, că o prea mare 
încredere din parte-ne ar aduce mari pe
ricole pentru noi, înţelegemti pe deplinü 
disposiţiile luate de comanda supremă, 
de a se grămădi armata la punctele mai 
©spuse periculului. Procurarea furagiu- 
lui (nutreţuriloră) de lipsă pentru cava-

leriă şi artileriă fiindü înoredinţată furni- 
sorilorü austriac! şi maghiari, sperámü cu 
mare încredere, că aceştia nu ne vorü 
păgubi prin preţuri ce trecü peste mar- 
ginele normale. Inspectorulü generalü 
alü artileriei a visitatü de curéndü tóté 
depositele ţinătore de raionulü armatei 
de nordü şi activitatea îndoită din arse- 
nalulü din Viena împrăştiă tóté îngriji
rile, cari se iviseră în urma scirilorü răs
pândite, că e lipsă de materialü nece- 
sarü. Poporaţiunea polonă urmăresce 
cu mare interesü desvoltarea evenimen- 
telorü...“

Din dieta boemă.
La 19 Maiu n. principele Lodkovitz, 

preşedintele dietei boeme, a deschisü 
desbaterile printr’o vorbire rostită parte 
în limba cehă, parte în limba germană. 
Lobkovitz a salutatü viu pe deputaţii 
germani şi a datü espresiune bucuriei, 
că toţi deputaţii cercurilorü germane 
suntü de faţă. Scopulü acestei diete, a 
4isü Lobkovitz, este slăbirea şi pe cátü 
se póte ştergerea contrarietăţilortt naţio
nale. Pactulü s’a fácutü sub auspiciile 
Maiestăţii Sale, 4iS9 prinţultt sfîrşindfi 
vorbirea de deschidere cu trei „hochu-ur! 
la adresa Maiestăţii Sale.

S’au constatatü apoi mandatele, din
tre car! Germanii au 20. Dieta se va 
ocupa mai ântâiu cu separarea în două 
părţi a consiliului de cultură ală ţării şi 
a consiliului scolarü, apoi de proiectulü 
de lege pentru şcolele minorităţilorfl, ér 
legea privitóre la curii, precum şi noua 
lege electorală nu vorü veni la desba- 
tere decátü mai târ4iu.

In şedinţa dela 20 Maiu n. depu- 
tatulü Kinsky a propusü, ca tóté pro
iectele privitóre la pactü să se pună la 
disposiţia unei comisiunl de 27 membri. 
In numele Cehilorü tineri Kutschera a 
declaratü, că nu se opune la acesta fi
indcă şi Cehii tineri dorescü, ca să se 
facă tóté încercările de-a se elimina din 
pactü părţile păgubitore. Propune apoi 
ca să se alégá o comisiune de 36 mem
bri şi nu de 27, dér propunerea acésta 
a cá4utü faţă cu a lui Kinsky. La cere
rea lui Gregr s’au cetită ca la 800 de 
apelaţiunl în contra primirei pactului. 
In şedinţa de după prân4ă Cehii tineri 
au voită să împedece desbaterile făcând 
obstrucţiune. Conducătorulă Cehiloră ti
neri, Gregr, a mai propusă să se amâne 
desbaterile asupra pactului pănă când 
se voră pute presenta protocólele luate, 
dór propunerea lui în urma vorbirei lui 
Plener nu s’a primitü. După acestea prin
ţul ü Schtvarzenderg a declaratü, că cu- 
véntulü datü în Viena nu se póte retrage. 
Abia sera la 8 óre şi-au luatü desbate
rile cursulü lorü firescü. Cehii tineri au

protestată cu toţii în contra singurati
celor ă puncte din pactă. Desbaterile con
tinuă.

SCmLLÎS ÜILEL
Din dieta ungară. In şedinţa dela 

21 Maiu n. c. s’a continuată desb&terea 
asupra proiectului lui Irányi. După de- 
putatulü Thaly a vorbitü Dárday Sán
dor în contra proiectului, 4ic6ndă întră 
altele, că Aiudulă n’a că4ută la 1848 
jertfa ideiloră revoluţiunei, ci a rătăci- 
rilorü de mai târ4iu ale lui Kossuth. A 
vorbitü apoi Mocsary condamnândă de- 
olaraţiile raportorului, care a cjisü, că celü 
ce-şl uită de patria sa merită să fiă des- 
poiatü de dreptulü de cetăţână. Mo- 
csáry e pentru proiectü, şi dimpreună 
cu elü Hentaller, Dobai şi Madarász, 
care au combătută pe Dárday. In şe
dinţa dela 22 Maiu, Hermann Ottó a ţi- 
nutü o vorbire forte aspră contra gu
vernului. După Hermann luâ cuvân- 
tulă Tisza István, care spuse pe faţă 
scopurile cd urmăresce oposiţiaprin aceea, 
că cere reîncetăţenirea lui Kossuth. Vorbi 
apoi Apponyi declarândă, că nu primesce 
proiectulă fiindcă stă în oposiţiă cu con- 
ceptulă do dreptă.

** *
Escursiune la Berlinü, Hamburg, Sve- 

dia şi Norvegia arangiază biroulă de bi
lete din Pesta alü cáilorü ferate ung., şi 
anume aşa, că participanţii potü călători 
după placü numai la Berlinü şi retour, or! 
la Hamburg şi retour, ori pănă la Capulü 
nordicü şi retour. Cei cari facü călăto
ria íntrégá trebue să’şî ia biletü şi pen
tru íntréga provedere, ér cei cari mergü 
la Berlinü şi Hamburg, numai decă vo- 
escü. Acestă escursiune să nu se con
funde cu cea care o arangiază o socie
tate privată totü pentru aceeaşi cale. 
Călătorii pănă la Berlină şi Hamburg, 
cari voescă a folosi acestă ocasiă ca să 
va4ă băile de mare germane şi belgiane, 
ori cari dorescă să rămână acolo mai 
multă timpă, află pentru acesta cele mai 
lavorabile raporturi. In Berlină tocmai 
pe acelă timpă suntă festivităţile reu- 
niunilorü de vânători. Biletele pentru 
Berlină, Hamburg şi Capulă nordicü, 
ducere şi íntórcere, au o valóre de 60 
de 4il0j Prin urmare călătorii la băile de 
mare potü să’ş! ia totü în biroulü din 
Pesta bilete de ducere la băi dela Ber
linü şi Hamburg şi retour, precum şi bi
lete de întreţinere pentru hotelurile dela 
băi, cu preţuri multü mai ieftine, de 
cum costă acolo. Programulü amărun- 
ţită va urma. Prenotările se primescă 
deja acum. Preţurile suntă : Dela Pesta 
la Berlinü cu şedere de 3 c|ile şi îndă- 
rétü, cu íntrégá întreţinerea: cl. I. 96 
fl., cl. II 74 fl.; fără întreţinere: cl. I

66 fl., cl., II 52 fl. Dela Pesta la Ham
burg cu şedere de 3 4*1® în Berlinü şi
1 4i în Hamburg şi îndërëtü, cu íntréga 
întreţinere : cl. I 110 fl., cl. II  85 fl. ; 
fără întreţinere: cl. I 80 fl., cl. I I  60fl. 
Dela Pesta pănă la capulă nordică şi 
îndërëta (durata călătoriei 32 4^e) : I 
660 fl., cl. II 550 fl.

** *
Sultanulü şi biserica ortodocsă. Pa-

triarchulü ecumenicü din Constantino- 
polü a fostü 4ilele trecute la Sultanulü 
ín palatulü Yildiz, unde i-a aşternută 
raportulü ultimei şedinţe a sinodului asu
pra bisericei ortodocse din Turcia. Pa- 
triarchulü a fostü primitü cu multă ce- 
remoniă. Máj. Sa la câteva 4^e după 
ce a cetitü raportulü a pusü să’i esprime 
patriarchului mulţămita sa. A promisü, 
că va lua în cousideraţiune şi va pro- 
tegia drepturile bisericei ortodocse, asi- 
gurându’i totă-odată şi privilegiile ce’i 
competü.

»* *
Societatea „Concordia“ din Blaşiu va 

arangia o petrecere de vérá Luni în 2 Iu
nie n. o. în grădina lui Comşa dinVeza, ér 
Marţi în 3 Iunie n.Jc. va ţin0 adunarea gene
rală pentru a alege juriulü administrativă. 
Preţulă intrărei la petrecere este : de 
persóná 50 cr., de familiă 1 fl. Oferte 
marinimóse se primescă cu mulţămită şi 
se voră cuita pe cale 4iar ŝtic&* In casü 
de ploiă, se va amâna petrecerea pe Du
mineca viitóre.

** *
Patru ca Juda. Lui „Sieb. Deutsch. 

Tgbltt“ i-se scrie din Bistriţa, că fişpa- 
nulü Banffy-paşa a premiatü cu câte 25 
fl. pe patru învăţători poporali pentru 
resultatele obţinute în istoria limbei?un- 
gurescl. Cari suntü acei patru învăţă
tor!, fóia numită nune spune. Ar trebui 
să’i cunoscă lumea.

** *
Furtù de găini. In nóptea dinspre 

Marţ! i-s’au furatü grădinarului Toma 
Pajorin dela şcola de înotatü a oraşului
9 găin! din coteţă. Bănuiala d’a fi să
vârşită furtulă cade asupra unui cunos
cută hoţă de găini din Scheiu.

* *
Mamă negligentă. In Aszupatak o 

ţărancă încăl4i cuptorulă ca să cocă 
pane, îşî lăsa copilulă ei cela micü lângă 
ouptoră, închise uşa şi se duse să’şî va4ă 
de altă lucru. Pănă să se întorcă, 
copilulă arsese şi ’lă găsi cărbune. 
Asemenea mame ară trebui aspru pe
depsite.

* sjc *
Darü. Maiestatea Sa a dăruită 100 

florin! comunei bisericesc! din Comăna 
de susă, spre scopuri bisericesc! şi şco
lare.

** *

ca de obiceiu, şi care numai câte-odată 
era mişcată de o ra4ă de lumină, când 
arunca câte o privire cătră copila ce se 
juca.

Micuţa Margareta, care era dedată 
fără de frăţiori, îşi afla singură ocupa- 
ţiunî cu ajutorulă fantasiei sale; întră 
aceste îşi continua une-orl jocurile cu 
atâta zelă şi strădaniă, încâtă celoră mari 
li-ar fi pututü servi de esemplu cum scia 
«a urmări unele scopuri importante.

Tocmai şl-a fostü scosü jucăriile 
dintr’unü dulapü de părete : nisce păpuşi, 
farfurii, tave şi altele, şi făcea pe eco- 
nóma, şi îşi îmbia 0speţii cu beuturl ră- 
coritóre de pe tavele ei. Celü mai plă- 
outü companionü de jocü i-a fostü şi i-a 
xémasü miculü Cupido. Iiü nete4ia şi-M 
desmerda, ímbiándu-lü cu bucatele pre
gătite de ea, şi adresându-i nenumărate 
întrebări, ale cărorfi răspunsuri le lua 
totü ea asupră-şî.

Greta scia, că tatálü ei când avea 
dalta în mână, era tácutü şi nu-i plăcea 
să fiă conturbată. Ea atunci se întreţinea 
bucurosü cu miculü ei săgetătoră, care 
după părerea ei nu era de locă tăcută 
şi-’i răspundea la tóté precisü, şi aşa cum 
«ra voia ei.

Aşa continuară mai departe, se- 
riosulă bărbată cu lucrulă său, er ve
sela copilă cu jocurile sale, şi deşi ade- 
se-orl nu schimbau 6re întregi nici bareml 
ună cuvântă, totuşi presenţa fiă-căruia 
din ei devenise o recerinţă de vieţă 
pentru ambii. Micuţa îşi întrerupea cu 
frică zelosulă ei jocă, când observa, că 
dalta tace, şi artistulă a trecută în sala 
vecină; pe elă încă’lă copleşia momen
tană, în mijloculă celoră mai adânci 
reverii, ună simţământă de singurătate 
şi pustietate când nu au4ia drăgălaşulă 
sgomotă de copilă. Arare-or! se întâmpla, 
ca bine crescută copilă să primescă o 
dojană. p iua de astă4l însă nu trecu 
fără de a o primi.

Greta intra în unulă din dulapurile 
de părete, în care s’a îndatinată a-ş! 
ţinea jucăriile—unde fu atrasă de o des
coperire preţiosa. Ună paltonă femeiescă 
ponosită, ună vălă albă m urdară, ună 
eventaliu pestriţa şi nisce sclipell, ce 
ore-când le-a folosită artistulă la studiu, 
îi că4ură frapatei Greta în mână.

Pe lângă aceste încă o cunună de 
lauri uscată, pe care cine scie ce admi- 
ratoră ală artistului i-a depus’o odată la 
piciore, er aoesta a aruncat’o la o parte

cu dispreţuia, cu care respingea elă tóté 
lucrurile de acestă soiu.

Cu tóté aceste obiecte frumóse se 
împodobi copila cu o nespusă bucuriă, 
şi cu eventaliulă în mână îşi luâ apoi 
locă în mijloculă odăii, pe ună covoră, 
ca să potă fi admirată de tóté părţile.

Acum, întâiaşl-dată în vieţa ei, nu 
fu îndestulită cu multele onoruri ale mi
cului 4eu. ’I părea ceva obositoră a-i îm
prumuta cuvinte, şi se simţi îndreptăţită 
a apela la tatălă său:

„Tată, tată, uite-te totuşi, Greta e 
fórte împodobită, Greta e o damă forte 
frumosă.“

Artistulă se uita ímprejurü şi abia 
îşi recunoscu copila încărcată de pestri
ţele vechituri, de 3ub car! eşiau la ivelă 
obrăjiorii ei înocenţ! c’o espresiune de 
mândriă îndestulitore.

Cu doi paşi ajunse elü la copilă, îi 
luâ cununa de pe capă, şi tóté i-le 
arunca la o parte, strigândă cu o vehe
menţă de care totü lucrulü nu era vred- 
nicü : „Greta a fostü astă4î fórte neascul- 
tătore, de va mai face Greta acesta, 
tata se va supăra rău !M

Micuţa privi spăriată la tótá stră
lucirea ce-i zăcea la páméntü şi deşi

cerca prin oonvulsivu-i sughiţtt a-ş! 
înăbuşi unü neplăcută simţământă, to 
tuşi nu i ajuta nimicö, căci două lacrimi 
mari i-se rostogoliră pe faţă în josă. Ca 
o reproşă ar4étóre picară aoeste lacrimi 
pe inima artistului. Cum a putută elü 
să fiă aşa de vehementü cătră ino
centa copilă? Ce puţintt putu presimţi 
G reta , pricina mişcărei sale , şi cátü 
de nemeritată trebue să’i apară ei pe- 
depsa.

Elü luâ copila în braţe. Curándü 
mângăiată, ea se alipi cu dragoste cătră 
elü. Cu lucrulü însă s’a isprăvită astă4î. 
Merseră apoi în grădină, unde la umbră, 
pe covorulă de erbă verde, se juca şi se 
alunga cu ea íneóce şi încolo ca unü 
copilă, ér ímbucurátorulü ei rísü resuna 
departe, departe. Când se întunecase luâ 
copila pe genunchi şi-i povesti una dintre 
acele istorióre, au4ite aşa de adese-orl, 
pe a cărei predare somnurósa ascultă- 
tóre punea preţti aşa de mare, încâttt 
ori ce încercare a povestitorului de-a 
mai trece cu vederea unele şi altele, ca 
să ajungă mai curéndü în capătă, nu is- 
butia. Prin şopta unei reclame ea-lü 
făcea totdeuna să se întorcă erăş! la fi- 
rulü povestirei.
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Grindină. Comunele GhirişO, Luna de 
ArieşO, Grindü, Hădărău, Cheţa, Calianü, 
Sf.-Măria, Tăurenî, Sângerô, au fostü bă
tute fórte tare de grindină. Sëmënâturile 
au suferitü fórte multü.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din Susent de pe Someşu, Maiu 1890.

In tr’o istoriă vechiă nemţ0scă, ce o 
învâţamfi în copilăria mea, se 4ice, că 
Iuliu Cesar, când vorbia despre persó- 
nele, cari arü puté sé-i amáréscá vi0ţa, 
punea adese-orl amicilorü sői întrebarea: 
„Was haltét Ihr vom Kassius? “ (pe 
românesce: „Ce socotiţi voi despre Cas- 
siu ? u )

Lucru evidentü, că cugetele reser- 
vate şi simţâmintele necurate n’au pu- 
tutü fi ascunse hermetice dinaintea ochi- 
lorü lumei nici într’unfi Cassius.

Şi décá nu se va trece cu vederea 
împrejurarea, că în fruntea conjuraţiunei, 
a cărei victimă că4u Cesar sub 23 de lovi
turi de pumnal, aflăm chiar pe Cajus Cas
sius Longinus, la a cărui adresă referia 
Cesar întrebarea de mai süsü, trebue sé 
recunóscemü, că: „de unde nu-i focü, 
nu iese fumü,“ séu, că lumea nu gre- 
şesce réu în su3piţionări.

întocmai ca Cesar, ómenii, cari au 
inimă curată şi ţinti cu căldură la causa 
poporului románü grăniţerfl din acestü 
ţinutfi, de 10 ani íncóoe mereu se în- 
trébá unulü pe altulü :„ "Was haltét Ihr 
vom... Ciocanü ?“

In adevérü, ţinuta acestui bárbatü 
a fostü pănă acum fórte enigmatică şi 
neînţeUsă. După-ce veghiâ cât-va timpü 
la patulü muribundei foi „Albina“, veni 
ca profesorü la gimnasiulü din Náséudü.

In decursü de vre-o 2 ani, urmări 
cu ochi de Argus pe ómenii din fruntea 
afacerilorü fondurilorü, şi când 2 inşi 
din fruntea acestorü fonduri, eseonten- 
tándü pe creditorulü íntabulatü în lo
culü primü pe nisce realităţi, unde fon
dulü era íntabulatü în loculü alü 2-lea, 
au íncheiatü contractü pe numele lorü, 
rémánéndü în sarcina lorü şi acope
rirea pretensiunei fondurilorü, dânsulfi 
aflá celü mai potrivitü momentü pentru 
a alarma lumea în potriva acestora 
şi a-i presenta ca pe nisce ómeni, cari 
lucră în favorulü lorü propriu pe conta 
fondurilorü.

Náséudenii curaţi la inimă, soiindü 
cu câtă greutate s’au câştigatii acele 
fonduri şi păzindu-le ca pe ochii din 
capü, în casulü de faţă au fostü acce
sibili pentru suspiţionărl, şi fiind-că o 
procedură ca cea de mai süsü póte fi 
legală, dér în modulü cum ni-se pre- 
sintă póte fi şi neleală, au deláturatü 
pe respectivii, causându-le o pierdere de 
peste 3000 fl.

Din momentulü acesta păşindtt Cio
canü cu devisa : apérarea, regularea şi 
asigurarea intereselorü fondurilorü sco
lastice în specie şi a celorü grăniţerescl 
în generalü, a ajunsü în fruntea aface
rilorü fondurilorü, ceea ce este indenticü 
cu a fi în fruntea afacerilorü generale ale 
acestui ţinutfi, pentru-că celü puţinfi trei 
din 4 părţi ale elementelorü de valóre din 
acestü ţinutfi suntü angagiate cu esis- 
tenţa la fonduri, netrecêndü cu vederea, 
că pe atunci se administrau şi fondurile 
scolastice confesionale gr. cat. prin am
ploiaţii fondurilorü scol. centrale şi de 
stipendii.

Ajunsü în fruntea afacerilorü fon
durilorü, şl-a începutü politica — de- 
sastruóse în resultate—de a-şl câştiga şi 
asigura împrejurulü séu aderenţi cu tre
cere şi ómen! cu popularitate, fàcêndü 
ca unii sé simtă însemnătatea bunăvoin
ţei lui, ér alţii lipsa aceleia, ceea ce i-a 
fostü uşorii mai înainte, fiind-că statute 
şi normative nu erau, ér mai târ4iu i-a 
fostü şi mai uşorii, după ce prinse mână 
bună cu despotulü despoţilorii, cu comi- 
sariulü Bănffy, cu alü cărui ajutorü di
rigea lucrurile după placfi, ajungêndü a 
fi ín totü loculü conducëtorü.

Astfelü stândü lucrurile, o parte din 
omeni au începutü a-i linguşi, o parte 
însë, vë4êndü, că-sfi pré slabi, decátü 
sé potă opri curentulü, s’au datfi la-o 
parte lăsândfi, firesce, şi rëspunderea 
totü în sarcina d-lui Ciocanü.

Acum, trecêndü cu vederea peste 
tote celelalte, lucrulfi de căpeteniă îi 
era, după cum 4icea, apérarea, regularea 
şi asigurarea intereselorü fondurilorü pe 
basa de statute, şi ridicarea unui pala- 
diu alü muselorü, alü unui edificiu gim- 
nasialfi.

Decă cercetámü, că întru câtü şl-a 
realisatfi programulü în punctulü acesta, 
aflămfi, că sub conducerea d-lui Ciooanü 
ni-s’a impusü din partea celorü de süsü, 
pe la cari umbla d-sa aşa de desü, unü 
statutü, prin care suntü călcate în picióre 
tóté acele principii, alü cárorü luptátorü 
s’a declaratü d-sa de atâtea şi atâtea-orl. 
A rëmasü cu tote acestea asiguraţii scau- 
nulü directorului gimnasialü în comisiu- 
nea administrátóre şi nu s’a şterstt nici 
diurnulü, nici Spesele de cálétoriá după 
chilometru, cari suntü aşa de „modeste“, 
încâtü după 10 4ile petrecute la Pesta 
se urcă la 400 fl. Aflămfi mai departe 
unfi edificiu gimnasialü splendidü, alü 
cărui planü nu l’au aprobatü cei de süsü 
pănă nu s’a destinatü în elü şi locuinţă 
pentru directorü.

Acum numai de nu s’ar întâmpla, 
ca totü de susü së-lfi siléscá pe d-lfi 
Ciocanii, ca directorü, sé locuéscá în 
cuartirü la gimnasiu şi sé foloséscá şi 
grădina, căci aşa & păţitfi şi cu salarulü

In séra aoeea însé, după ce adormi 
Greta, şe4u artistulü încă lungü timpü 
neocupatü şi’n tr’o adâncă meditare, cum 
nu se pré obiclnuia.

Elü încă n’a pututü uita întâmplarea 
4ilei. Prima trăsură a mândriei ce, se deş
tepta în copilă, şi nedrépta asprime cu 
care a tractat’o, îi da multü de cugetatfi, 
şi pentru ântêia-ôrâ se deştepta în elü 
noţiunea de greutatea problemei, ce i 
gta înainte, — „crescerea unui copilü. “

Fiinţa drăgălaşe a Margaretei pănă 
acum nu i-a fácutü nici cea mai mică 
greutate ; ea nu i-a stêrnitü pănă acum 
decátü cele mai blânde şi mai delicate 
recerinţe.

Déoà însë cu timpulü s’ar nasce în 
caracterulű copilei aplecarea, de care elü 
se înfiora, aplecarea ere4ită, pentru a 
cărei împotrivire îi lipsia dibăcia în în
ţe le su l strînsü alü cuvântului ? . . . .

Nu de multü îlû sfătuise unü cu- 
jioscutü alü sëu, s0-şl încredinţeze fetiţa 
unei dame, la care ar cresce împreună 
cu copii de etatea ei şi observă între 
altele, că: „Unü bárbatü ca d-ta nu se 
potrivesce de locü ca crescëtorulü unef 
ie te  !“

Elü a luatü glumeţa observare în 
nume de réu şi nevinovatului sfătuitorfi 
mai că nu-i dédu o dojana. Ei, dór as- 
tă4l se afla în posiţiă de a-i da dreptfi. 
Elfi se convinse deoparte, că nu posede 
calităţile, care le reclamă marele opfi 
alü crescerii, de altă parte promisiunile 
făcute nu-i permiteau a se despărţi de 
copilă, pentru-că tóté fibrele inimei lui 
îlfi legau de ea. Se înălţa la cugetulü, 
că Dumne4eu, care a plântatfi în su- 
fletulü lui o asemenea iubire, nu-i va 
denega nici înţelepciunea, de care simţia 
lipsă la resolvarea temei sale. 
fc De aici înainte voia elfi a se cresce 
însuşi cu şi pentru copilă, încâtfi îi va 
ajuta Dumne4eu.

Asupra Gretei puţină impresiă făcu 
evenimentulü 4^0i* Visulü fericitü alü 
copilăriei sale nu era turburatfi de nici
o grijă, şi când în 4iua următore întrâ 
erăşl în atelierfi şi vé4ú cununa scutu
rată zăcândfi într’unfi colţO, o surprinse 
íntunecósa amintire, că a foştii dojenită 
şi braţulfi ei c’o fragedă încredere cu
prinse gátulü micului amoraştt, şoptindu-i 
în taină la ureche: „Greta a fostfi erl ne-
ascultătore !“ (Va urma.)

de directorü la fonduri, care i-s’a ridi
cata dela 1200 fl. la 1500 fl. totü de 
susü, fără a-şl fi ínaintatü rugare la co- 
mitetü, ori a-i fi propusü comitetulü ri
dicarea. Sérmanulü, câte i-se mai în
tâmplă !

Edificiulü gimnasiului, ridioatü cu
120.000 fl., este frumosü, ce-i dreptü, şi 
ne este onóre cu elü; ei, dérá decă s’ar 
fi edificatü în loculü lui unulü numai 
cu 50—60,000 florini atunci fondulü 
nu s’ar fi cufundatü în datorii, nu tre
buia sé se închidă şc01ele triviale, nioi 
sé se ameninţe în esistenţă cele nor
male, şi cu atátü mai puţintt îi venia 
cuiva în minte sé mai reflecteze la aju- 
torulü statului.

încâtfi privesce apérarea, regularea 
şi asigurarea celorlalte averi grăniţerescl, 
trebue sé recunóscemü, că d-lü Ciocanü 
a fostfi de multü pentru împăciuire cu 
familia Kemény, dér advocaţii fondului 
ne spuneau înainte de acésta cu câţiva 
ani, că pănă este Dumne4eu în cerfi şi 
vre-o dreptate pe pământfi, procesulü se 
va câştiga. Ei, dér de dreptate la noi, şi 
pentru noi, astă4l nu póte fi vorba. Pro- 
cesulü s’a purtatfi şi pe bieţii grăniţerl 
i-a costatfi 30 de mii fl., pe cari au sé-i 
plátéscá ca spese de procesü din veni- 
tulfi pádurilorü.

Luorulü ni-se presentă ínsé şi mai 
întristătorfi, décá ne reamintimfi făgă
duinţele, ce ni-se f&ceau astă-tomnă, 
când ni-se propunea pacea cea de
315.000 fl. împodobite cu terenulfi mon
tanii etc. faţă cu poruncile ce le pri- 
mimfi astă4l.

Spre sur, rinderea nóstrá aflámü, că 
nu numai nu ni-se separézá frânghii de 
pădure pentru fiă-care comună, dér s’au 
statoritfi şi ni-s’au impusü taxe, de cari 
noi nici nu ni-amfi adusfi aminte. Astfelü 
fiă-care stână are sé plătescă de vérá
10 fl., apoi pentru unü lemnü uscaţii 30 
cr., pentru unulü verde 1 fl., apoi spe
sele forestierului, cari încă se potü so
coti la 15—30 fl. Luándü în considerare, 
că pe la noi trebue sé se mute fiă-care 
stână celü puţinfi odată pe veră, ceea 
ce ar face 20 fl., apoi luândii în consi
derare, că de cătră tómná o stână se 
desparte în 4 —5 boteie, după numérulfi 
pécurarilorü, trebue sé prevedemü o chel- 
tuelă de celü puţinfi 100 fl. la o stână 
pe o veră, carea ar face la o comună 
întregă vre-o 4—500 fl., după numérulü 
stánelorü, ce le are.

Dór începâudfi dela a. 1881 d-lfi 
Ciocanii jocă şi unü felü de rolü po
liticii în mare, cum amfi 4ice* Anume în 
acestü anü d-sa luă parte la statorirea 
programului naţionalfl din Sibiiu, ér, de 
nu mâ’nşelfi, la reíntórcere prin Bistriţa 
lucra în contra acestui programfi, moti- 
vându-şi procedura, în cercii restrînsfi, 
cu aceea, că interesele nósfcre pretindü 
sö se scie odată’n susü, că nu Jidovii 
suntü aici dătători de tonü, ci noi. Totü 
asemenea lucra în contra programului 
nostru naţionalfi şi la 1884, când cu ale
gerea de deputatü a lui Vizsolyi, sub 
cuvéntü, că interesele nóstre pretindü 
aşa. Toţii aşa făcu d-lfi Ciocanii şi cu 3 
ani mai târ4iu, când cu alegerea depu
tatului Jelinék:

„A4î pasivii, mâne activistü
„Dór totü mare naţionalistfi“.
In adevérü, multe au mai poftitfi 

interesele nóstre! Mereu, mereu ni-s’a 
4Í8Ü: sé cedámü acesta, ca sé câştigămfi 
cealaltă, sé facemii acesta, că ni-se va 
faoe cealaltă, şi totfi amfi cedaţii şi amfi 
făcuţii, pănă amfi ajunsü de nu mai avemü 
ce sé mai dămii, de nu cumva „crucea 
pentru merite.“

Trebue sé stea omulfi încremenită 
în faţa lucrurilorii, ce se desfăşură.

Atunci, când prin statutü impuşii ţi- 
se dechiară averea privată de avere pu
blică, ér scólele se lipsescü de caracterul 
confesionalü şi se dau pradă unorü ómeni 
de felulü lui Havas, când prin pactfi ín
cheiatü cu guvernulü ţi-se calcă în pi
cióre principiile proprii şi interesele cele 
mai vitale ale unui ţinuttt de peste 40 
comune, oând după tóté acestea te po-

menescl cu o cruce pentru merite, câş
tigate în o calitate, ce n'ai ocupată (căci 
Ciocanü a fostü directorü la fonduri, 
ér la gimnasiu a fostü totü cam substi- 
tuitü prin altulü), conferită aceluia, sub 
a căruia conducere s’a pierdutü mate- 
rialminte şi moralminte to tu lü ; apoi la 
reíntórcere din Pesta se fii în Náséudü, 
ín mijloculü grăniţerilorfl, bineventatü 
din acestü incidentü din partea unui 
grăniţerO nou, — carele, ca omü de 
onóre, trebuia sé mulţăm0scă de cinstea 
de a fi membru denumitű în corporaţiu- 
nile fondurilorü grăniţârescl, — şi sé 
mai ve4l, că abia-lü încunjură pe acela 
5—6 grăniţeri, pe când la alte ocasiunî 
îţi erau prea mici încăperile|': — e mai 
multü decátü o ironiă a sorţii.

Dór d-lü Ciocanü se scie acomoda 
ín tóté împrejurările. Cu ocasiunea gra- 
tulaţiunei pentru cruce, cum am aflatü, 
elü a disü gratulanţilorfi sé i: „Acestă 
distincţiune nu e a mea numai, ci şi a 
D-vóstré, cari m’aţl ajutatü în lucrări“ !

Pe câtfi cunoscü eu ínsé, atâtfi în 
Náséudü, cátü şi mai vértosü în celelalte 
comunităţi, puţini se vorü afla, cari sé 
se bucure de acea cruce, nu pentru că 
dórá n’am ave simţtt faţă de ómenii 
vrednici, ci pentru-că n’amü fostü aşa 
de fericiţi, ca sé-lü putemü distinge noi 
cu ordulu încrederei vecinice, ală recunoş
tinţei, multâmitei şi stimei a 44 comune 
grăniţerescl.

Scimü bine, că nu póte 4*°© cu Ci
cero „ Jucundi acti lăboresa. Cu tóté aces
tea ’i dorimü vi0ţă lungă, ca sé putemü 
4ice fiilorfi fiilorfi noştri: E tă omulfi, 
sub a căruia stăpânire s’au perdutü tóté!

DIVERSE.
Ce face gelosia! Se scrie din Triest, 

că acolo s’a íntémplatü în 4il6l® trecute
o dramă sángerósá, din causa gelosiei. 
Intr’una din casele din Via San Philipo 
locuia o păreche de ómeni. Bărbatulfi, 
cu numele Nazario Diro, din gelosiă a 
străpunsfi c’unfi cuţitfi de doué ori pe 
nevastă-sa, apoi şl-a táiatü şi lui gâtle- 
giulü. Femeia a muritü, bárbatulü încă 
trăesce. Nenorocita [păreche lasă în 
urma sa unü băiatfi numai de 6 ani.

Ucigaşi bestiali. In comuna Zastavka 
din cerculfi Konitz (Moravia), locuitorulü 
"Wychodil fu ucişii cu unfi ciocanii de 
nevastă-sa şi de ginere-séu, cadavrulü fú 
tírítü apoi ín podulü casii căreia i-s’a 
datü focü. Pe lângă acestă casă au mai 
arsü încă alte ş0se. Cadavrulü a fostü 
aflatü cărbune. Ucigaşii se află ’n mâ- 
nile justiţiei.

C u r s u l»  p i e ţ e i  B r a ş o v u l
din 23 Maiu st. n. 1890.

Buncnot« rom anesc! Oump. 9.82 7§nd. 9.85 
Argintü rom ánescü - 
ííapoleon-d’orl - - - 
Lire turceacl - - - 
Imperiali . . . .
G-albiul
Scris. fonc. „AlbinaM6u/* 

n * * 57«
Rable rusesc! - - •
Mărci germane - - 
Discontulü 6—8% pe anü.

Carsalű la bursa de Viena
din 22 Maiu st. n. 1890.

Renta de aurü 4u/0 ..............................108.95
Renta de hârtiă5u/0 . . . .  . . 99.80 
Imprumutulü căilortt ferate ungare -

a u r ü .................................... 117.—
dto a r g in tü ..............................96.20

Amortisarea datoriei c&ilorü terate de
ostü ungare (8-a em isiune) - - 113.60 

Bonuri rurale ungare . . . . .  89.10 
Bonuri croato-slavone . . . . .  104.— 
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü ....................................—.—
Imprumutulü cu premiulű ungurescü 137.70 
Losurile pentru regularea T isei şi Se-

ghedinului - - 127.10
ftenta de hârtiă austriacă . . . .  89.30 
Ranta de argintü austriacă . . . .  89.90
Ken ta de aurü a u s tr ia c ă ........................110.35
LosurI din 1860 ...................................  139.—
A cţiunile băncei austro-ungare - - 964.— 
Acţiunile băncei de creditü ungar. - 343.75 
Acţiunile băncei de creditü austr. - 802.50
ftalbenl ím pörátescl....................................5.56
Napoleon-d’o r l ......................................... 9.36
Mărci 100 împ. germane . . . .  57.67*/* 
Londra 10 Livrea sterlinge . . . .  117.40

n 9.27 9.30
9.34 M 9.36

n 10.58 n 10.62
y 58 ri 9.62

n 5.45 n 6.50

—.—
*

t> —
n 132.50 »} 184.—
n 57,40 tt 57.60

Editorö şi redactorü responsabilü : 
Dr. Aurel Mureşianu.
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JMarea Menageriă
J  a lui

1  M0NTENEGR0.
In nrma mai multora cereri 

din partea onor. publicu din loc, 
me vedu îndemnată a prelungi 

J rămânerea mea aici pană Wlarţî 
■ în 2 7  I. Cv reducendu totodată 
j  preţurile de intrare pentru

I locii 40 cr.
H  „  2 0  „

i n  „  i o  „

In fiecare 4i se voru da doue 
representaţiunî la 4  ore p . m. 
şi la 8 ore se ra , la cari se voru 
produce to ţî îm blânzitorii şi se 
v a  da hrană la to te  animalele.

In aşteptarea unei numerose 
cercetări me subsemnu cu dis

tinsă stimă
828,3—1

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
â 5 cr. se potti cumpăra în 
tutungeria I. (jross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Celu. puţinu în douMecî mii de deposituri se vinde şi e 
recunoscuţii de celti mai bunii remediu contra ori-cărui insectti

♦  P

er s’a făcuţii mai eftinu..
Sticlele veritabile suntu însemnate cu numele J. Z A C H E R L  şi costă 
de acum înainte: 15 c r., 30 c r., 50 cr. şi I fl.

Acestă alesă specialitate nimicesce, cu o deosebită, putere şi grabă, t6te in
sectele din locuinţe, bucătării şi hoteluri, din mobile şi haine, precum şi pe acele 
dela animalele de casă, din grajduri, de pe plante şi din paturile de sticlă pentru 
flori şi grădini. Prafurile cari se vendu mesurate şi în hârtia nu suntu niciodată 
o „Specialitate de Zacherl!“

I . L. & A. Hesshaimer. 
Emili P orr.
Dimitrie Eremia Nepoţii. 
Iulius Mtiller, comerciantu. 
Heinrich Zintz. „
Ferd. Jekelius, farmacia. 
Kîirl Schuster „

Se află de vêncjare în H ra$O V li la Domnii :
Iulius Hornung, farmacia.
Franz Kellemen „
Ed. Kugler „
Ioh. Lerclienfeld, comerciantu.
K arl Irk  „
Karl Harţii „
N. Grădinar „

In Elopatak. la Domnulu I. Mîiller, farmacia.
In  K â ş n o v i i  „ „ Iosef Schuster.
In Şereafta „ „ Iacob Elirenwald.
In I J z o n u  „ „ €r. Temesvary şi iii.

In  tote celelalte oraşe ale Transilvaniei şi la sate sunt '* deposite acolo unde suntu expuse placate de „Zacherlinil.

Karl Tiipfner, comerciautii.
V. Rotii, farmacia.
Heinrich Gr. Obert, farmacia. 
George Stefanoviciu, comerciantă. 
La Arapii, farmacia.
Samuel Mark.

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l »

Viena 3.40
Budapesta 9.20
Szolnok 11.18
P. Ladány 12.57

2.22
Oradea-mare ( 2.30

(
Várad-Velencze
Fugyi-V ás ár h öli
Mezö-Telegd 3.—
Rév 3.31
Bratca
Bucia
Ciucia 4.24
Huiedin 4.52
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
N&dSşel 5.49

Cluşiu I

Apahida 
Gliiriş 
Cucerdea 
Dióra 
Vinţulti de susù 
á.iud 
Teiuçù 
Oräciunelü 
Blaşiu 
Micäsasa 
Copşa mică 
Mediaşu. 
Elisabetopole 
Sighijóra 
Haşfalău 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovd |

Timişîi
(Predeal«

Bucurescî

T renü
accele

ra tă .

6.02
6.14

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40 
2.14 
2.34 
3.17
3.40
9.30

T ren*
accele

ra ţii

T renü
om ni
bus

T ren  de 
per- 
sóne

8 .-
2.—
4.05
5.46
7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

T ren de 
per- 
8 óné

10.35
11.02
1123
12.44

1.27
1.34
1.42
2.07
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5. 5
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

8.- 
3.10
7.22
5.52

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.iq
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.4C
6.12

8-6.24
«6.38
16.56
"7.15
17.48
19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29
1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4£7
5.64
6.39
7.13
7.45
8.32

P r e d e a l u —B u d a p e § t a B .- P e s t a - A r a d H - T e iM S j T e iu 8 - A r a d i i - ® .- P e s t a

Bucurescî 
Precîealü
Timişti

BraşovO |

Feldióra 
Ap aţa
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaieu
Sighisóra
Elisabetopole
Mediaşu

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teiuşu 
Aiudü 
VinţulO de susù 
IJióra 
Cucerdea 
Ghirişu 
Apahida

j
Cluşiu V

Nădăşelfl
Gîhrbău
Aghireştl
Stana
B. Huiedin 11.54
Ciucia 12.24
Bucia
Bratca
Rév 1.03
Mezö-Telegd 1.29
Fugyi-V ásárheli
V árad-V eleneze

Oradea-mare { 1.64
1 2.04

P. Ladány 3.20
Szolnok
Budapesta

B.-~
7.15

Viena 1.40

T renü
accele
r a t ă

7.35
12.50
1.19
1.55
2.15
2.47

8.56

5.28
5.57
T ig

7.09

7.42
8.05

8.32
9 . -

10.21
10.41

T renü
om ni
bus

T ren ü
accele-
ratü.

T ren  de 
per-
aône

4.54
5.37
6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

§•6.45 
’7.06 
17.22 
;7.37 
:8.03 
18.24 
? 9.04 

9.20 
9.37 
9.55 

10.20 
10.47 
10.57 
11.04 
11.19 

1.19 
3.31
6.30
1.40

T renü
m ixtü.

8 .-
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 

1.19 
2 .-  
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47
7.30

11.51
9.55

—
7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

,5.32

f’6.11

»6.43

Viena
Budapesta
Szolnok

I
Aradü j

Glogovaţu
Gyorok
Pauli şii
Radna-Lipova
Conop
Bêrzava
Soborşinfi
Zamù
Gurasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulii de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşti ___

Tronű
om ni
bus

Trenü
de

pers.

T renü I 
de 

p ers .
T renümixt

T renüde
pers .

T renü
mixt.

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

11.—
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38

9.30
12.38
5.36

8.55
9.54

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11.—
11.29
12.02
12.19

1.06

3.40) Teiusä 
Alba-Iulia
Vinţulii de josü 
Sibotü 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşină 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01. 
12.29 
12.45

1.24

S im e r i a  (P iski)-I*etr«şeiiij

Aradü j

Szolnok
Budapesta

Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

JŞlŞO
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22
6 .-
1.4C

3.—
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10

2.23

J U 5
6.05

_5.35
6.01

î * e t r o ş e u i - S i m e r i a  (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa

*7.12 petroşenl

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7.15!

H u r e ş u - L u d o ş â - B i s t r i t a  U i s i i r i ţ a - M u r e s i i - L w d o ş ă

Murăştt-Ludoştt
Tagú-Budatelecü
Bistriţa

4.30|
7.27

111.—

Bistriţa
Tagü-Budatelecü
Murèçü-Ludoçü

8 .-

Notă: Numerii încuadraţl cn linii gr6se înserrmâz& ârele de nâpte.

6.47 11.54 Petroşenl 9.36 4.26
7.40 12.37|Baniţa 10.17 5.12
8.51 1.28 SCrivadia 10.58 Ö.55

10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
11.02 3.11 jHaţegfi 12.23 7.26
11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
12.30 4.25 Siineria 1.51 8.50

A r  a d u —T im i ş o r a T i m i ş o r a - A r a d é i

Aradü 6.12 4.12 Timisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timisóra• 9.04 6.50 Aradù 9.27 4.05

Q l i i r i ş u —T u r d a T u r d a —Q l i i r i ş u

Ghirişfl 9.33
1

4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

§ Í g l ü § ó r a - O d o r l i e i u O d o r h e i u —S i g h i s ó r a

Sighiş0ra 6.05 Odorheiu 6.—
Odorheiu 9.12 Sighiş0ră 1 8.56

C o p ş a - m i c ă - S i b i i u

Copşa-mică 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
L0mneşfi 3.22 5.46
Ocna 3.46 6.17
Sibiiu 4.18 6.40

S i b i i u - C o p ş a - m i c ă

Sibiiu 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
L6mneşfi 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa>mică 11.09 11.35

C u c e r d e a  - O ş o r l t e i u
S & e g l i in u lû  s ă s e s c u

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoşă 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
Iernutü 4.43 11.57 5.28
Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

! 5.40 12.55 6 27Oşorheiu < 6 . - 4.58
Reghinul-8ăs. 7.35 7 . -

I t e ^ l i l u u l i i  s ă s e s c u -
O ş s î r S i e îu - C u c e r d e a

Reghinul-săs. 8.25 8 . -
I

1 Oşorheiu < 1 0 .- 9.49
! 6.45 12.15 10.20

Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaulü 7.28 12.58 11.02
Iernutü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşă 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

S i m e r i a  (Piski) - U n i e d .

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedôra 3.08

d i i i e d . - S i m e r i a  (Piski).

Uniedóra 9.30
i^erna 9.56
Simeria 10.15

Tipografia A, MUREŞIANU Braşo▼.


